PROGRAMMA FINALE DEL DOCENTE EDELTRAUD MAIR

Materia: tedesco

Classe: IA

A.S. 2010-2011

TESTO ADOTTATO

Montali, Mandelli, Czernhous Linzi, Komm mit, Volume I, Torino, Loescher editore, 2008

Willkommen in Freiburg (lezione 1 – 3)

Funzioni comunicative: presentarsi, chiedere e fornire nome, provenienza e residenza, chiedere età e indirizzo, descrivere la propria famiglia, i propri hobby e carattere, parlare dei propri animali, descrivere una casa, una stanza e comprare oggetti

Lessico attinente a: nazioni e lingue, città e punti cardinali, numeri da 0 a 100, stanze, mobili, prezzi, i nomi di parentela, gli animali domestici, alcune parti del corpo, le attività del tempo libero

Grammatica: l’indicativo presente dei verbi regolari e degli ausiliari, i pronomi al nominativo, il genere dei sostantivi, la costruzione frase, Wortfrage (wer, wie, wie alt, was, wo, woher, wen, fuer wen, wie viel/e) e Satzfrage, il genetivo sassone e l’accusativo, gli aggettivi possessivi (N/A), le preposizioni in e aus

Landeskunde: Die deutschsprachigen Länder 

Willkommen in Linz am Rhein (lezione 4-6)

Funzioni comunicative: chiedere e dire dove si va e con quale mezzo, identificare gli edifici di una città, chiedere e dare indicazioni, parlare di materie, professori e orario scolastico, chiedere e dare oggetti, chiedere e dire l’ora, descrivere la propria giornata, attività domestiche, chiedere e dire dove si va

Lessico attinente a: alcuni mezzi di trasporto, i principali edifici di una città, alcuni avverbi di luogo, le materie scolastiche e i professori, la lettura formale e informale dell’ora, i giorni della settimana, le parti del giorno e gli avverbi derivati, i numeri ordinali, le attività della giornata, alcuni avverbi di frequenza

Grammatica: l’indicativo presente di alcuni verbi irregolari, separabili e riflessivi, il dativo, i pronomi all’accusativo, la costruzione frase con i complementi, alcune preposizioni di luogo nach, zu, bei, auf, in, von…bis zu, alcune preposizioni di tempo um, von…bis, nach, vor, an,e i relativi interrogativi,  la negazione nicht, doch, nicht…sondern
Landeskunde: Das Rheinland

Willkommen in Wien (lezione 7 – 9)

Funzioni comunicative: chiedere e dire come ci si sente, confrontare oggetti, comperare vestiario, parlare di cibo, fare proposte, indicare i bisogni e possibilità, chiedere il permesso ed esprimere divieti, esortare, chiedere e dare indicazioni stradali

Lessico attinente a: le parti del corpo, alcuni oggetti regalo, i colori, i vestiti, alcuni alimenti, i pasti, i negozi, pesi e misure, i mezzi di trasporto cittadino, i monumenti di una città

Grammatica: i pronomi al dativo, i verbi modali e la costruzione frase con i modali, l’aggettivo interrogativo welch- e il dimostrativo dies-, le preposizioni di luogo in e auf (Wechselpraepositionen), l’imperativo

Landeskunde: Österreich (non sono state svolte le letture da pag. 98 a pag.100)
Willkommen in Hamburg (lezione 10 – 11, solo fino a pagina 112)

Funzioni comunicative: raccontare avvenimenti passati, indicare quando è avvenuto un fatto, raccontare fatti recenti
Lessico attinente a: le stagioni, i mesi, gli anni, le attività della giornata (ripasso)
Grammatica: Il Perfekt e il Praeteritum dei verbi ausiliari e modali, le subordinate con dass,  le preposizioni di tempo seit, vor, in, mit, zu e le preposizioni di luogo in, an, auf 

Sono stati svolti gli esercizi relativi alle lezioni indicate nell’Arbeitsbuch. Ulteriori esercizi in particolare riguardo alla grammatica sono stati svolti con l’ausilio di lucidi in classe. In laboratorio sono stati svolti – oltre ad esercizi di fonetica e di ascolto – esercizi on line sul sito Internet ospitiweb.indire.it/ictavagnacco/deutsch/index.htm. 
Lettorato (8 ore)

A partire da febbraio per complessivamente 8 ore, la classe è stata divisa in due gruppi:

· il gruppo costituito da coloro che avevano già fatto tedesco alle medie hanno seguito il corso di preparazione alla certificazione Fit in Deutsch II tenuto dalla lettrice (6 alunni hanno poi sostenuto con successo l’esame)

· con il restante gruppo classe sono stati svolti esercizi di rinforzo e recupero grammaticale, di role-take e role-play in coppia, di ascolto e fonetica
Padova, _____________________________









L’insegnante Edeltraud Mair
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PROGRAMMA FINALE DEL DOCENTE EDELTRAUD MAIR

Materia: tedesco

Classe: IIA

A.S. 2010-2011

TESTO/I ADOTTATO/I

Aufderstraße, Müller, Storz, Delfin 1 und 2, 2003, München, edizione italiana in due volumi (Kursbuch und Arbeitsbuch)

Difino, Fornacciari, Tipps, 1999, Milano, Principato

Altri sussidi: 

· Fotocopie (in particolare con esercizi di semplici traduzioni e di schede con esercizi di role-take, tratti da Spielend Deutsch, Juana Sanchez e.a., Langenscheid, Berlin-München 2001 e Wechselspiel, Michael Dreke e Wolfgang Lind, Langenscheid, Berlin-München 2000). 
· Per consolidare le competenze grammaticali e lessicali sono stati inoltre utilizzati drill linguistici ed esercizi effettuati con l’ausilio di cartelli, immagini e lucidi per la lavagna luminosa. 
· Esercizi online di Delfin,  iik.de e ospitiweb.indire.it/ictavagnacco/deutsch/index.htm (in laboratorio linguistico) e esercizi di ascolto supplementari rispetto agli argomenti trattati. 

· Video Bilderbogen D-A-CH, Videoreportagen zur Landeskunde (Langenscheidt)

Attività di ripasso a settembre: 

Ripasso sugli esercizi di grammatica assegnati per l’estate: Perfekt – anche dei verbi modali (unità 10, Tipps), modali (unità 5, Tipps), aggettivi e pronomi possessivi (Tipps, unità 7), costruzione della frase (Tipps, unità 4), Positionsverben (Tipps, unità 15), preposizioni locali e temporali (Tipps, unità 16), i verbi: wissen-erfahren, kennen-kennen lernen, i casi dativo e accusativo (Tipps, unità 1)

Ripasso delle funzioni comunicative: descrivere una stanza e una casa, raccontare la propria giornata, dare indicazioni sulle proprie generalità (età, provenienza, famiglia, passatempi etc), dare indicazioni stradali.

Correzione dei libretti operativi scelti da alcuni alunni per il ripasso estivo (assegnazione di voto), assegnazione di voto al riassunto orale (Referat) sul libro letto durante il periodo estivo da altri alunni.
Lektion 7: Feste und Feiern

Parlare: invitare qualcuno

Scrivere: fare gli auguri (cartoline)

Grammatica: verbi che richiedono il dativo e/o l’accusativo, i pronomi personali al dativo e accusativo, le preposizioni di tempo, la data, jeder-alle(s)-ganz-beide
Ripasso: l’ora ufficiale e non, i numeri cardinali

Lektion 8: Essen und Trinken

Parlare: parlare dei cibi e piatti preferiti, fare ordinazioni al ristorante

Scrivere: scrivere una ricetta

Grammatica: La secondaria con weil e wenn, l’imperativo, il comparativo e superlativo, i nomi composti

Lektion 9: Umzug und Einrichtung 

Parlare: descrivere appartamenti e arredamento

Grammatica: la secondaria con dass e damit, le infinitive, indicazioni di misura, jeder, pronomi indefiniti alle, nichts, etwas
Lektion 10: Mode und Geschmack

Parlare: descrivere persone e vestiti

Scrivere: descrivere immagini, lettere personali, descrivere persone
Grammatica: la declinazione degli aggettivi attributivi, i pronomi preposizionali, i modali al preterito, gli articoli interrogativi welcher, was für ein, l’articolo dimostrativo dieser, il verbo lassen 
Lektion 11: Schule und Karriere

Parlare: parlare del lavoro e del sistema scolastico

Grammatica: i verbi riflessivi con dativo ed accusativo, verbi con complementi preposizionali, pronomi preposizionali e particelle interrogative corrispondenti, il genetivo
Lektion 12: Nachrichten und Berichte
Solo fino al testo di lettura (pag. 121)

Grammatica: preterito

(da completare l’anno scolastico successivo) 

Nel secondo quadrimestre: relazioni degli alunni su argomenti di civiltà e storia tedesca (gli argomenti sono stati scelti dagli alunni stessi e la relazione è valsa quale interrogazione orale). Argomenti scelti: Beethoven, der Jodler, die Schlösse Bayerns, der Großglockner, der Zoo von Berlin, Prinzessin Sissi, das Oktoberfest, Schumacher u.a.
Esercizi di grammatica in Tipps

Per quanto riguarda i seguenti argomenti grammaticali la loro trattazione sul libro di testo Delfin è stato integrato dalle spiegazioni e da esercizi tratti dalla grammatica di riferimento Tipps: comparativo-superlativo, welch- e was fuer ein? (unità 17), declinazione aggettivi attributivi (unità 19), imperativo (unità 9), le finali con damit e um zu (unità 25), genetivo (unità 1), verbi preposizionali, pronomi preposizionali e particelle interrogative corrispondenti (unità 20), i verbi riflessivi (unità 8), l’infinitiva (unità 28), la secondaria causale (unità 23), il preterito (unità 11)
PROGRAMMA FINALE DEL DOCENTE EDELTRAUD MAIR

Materia: tedesco

Classe: IIIA

A.S. 2010-2011
TESTI ADOTTATI

- Difino-Fornaciari, Tipps, Milano, Principato, 1999

- Aufderstraße, Müller, Storz, Delfin 2, 2003, München, edizione italiana in due volumi (Kursbuch und Arbeitsbuch)

Altri sussidi: 

· Fotocopie (in particolare con esercizi di semplici traduzioni e di schede con esercizi di role-take, tratti da Spielend Deutsch, Juana Sanchez e.a., Langenscheid, Berlin-München 2001 e Wechselspiel, Michael Dreke e Wolfgang Lind, Langenscheid, Berlin-München 2000). 
· Per consolidare le competenze grammaticali e lessicali sono stati inoltre utilizzati drill linguistici ed esercizi effettuati con l’ausilio di cartelli, immagini e lucidi per la lavagna luminosa. 
· Esercizi online di Delfin,  iik.de e ospitiweb.indire.it/ictavagnacco/deutsch/index.htm (in laboratorio linguistico) e esercizi di ascolto supplementari rispetto agli argomenti trattati 

· Video Bilderbogen D-A-CH, Videoreportagen zur Landeskunde (Langenscheidt)

Ripasso grammaticale su Tipps (relativo agli esercizi assegnati per l’estate)
I pronomi riflessivi (Tipps, unità 8),i pronomi indefiniti, l’imperativo (Tipps, unità 9), le preposizioni con accusativo e dativo (unità 13), comparativo e superlativo (Tipps, unità 19), la declinazione dell’aggettivo (Tipps, unità 17), i verbi preposizionali (Tipps, unità 20), le finali con damit e um zu (Tipps, unità 25); le causali con weil (Tipps, unità 23), le infinitive 

Lektion 12: Nachrichten und Berichte

Parlare: raccontare le trame di un film

Scrivere: racconto (anche a partire da storie in vignette), articolo di giornale (a partire da un titolo)
Grammatica: preterito, secondarie con als, während, wenn, obwohl, preposizioni con genetivo

Lektion 13: Länder und Leute

Parlare: dialoghi sulle vacanze (programmazione e racconti), tempo meteorologico
Scrivere: lettere personali, descrizione della propria città e di monumenti

Grammatica: frase relativa, costruzioni con “es”, pronomi con “irgend-“

Lektion 14: Wünsche und Wirklichkeit

Parlare: dialoghi con strutture ipotetiche (richieste cortesi, consigli, ipotesi), pro-contra

Scrivere: lettere personali (consigli), pro-contra

Grammatica: Konjunktiv II, frasi condizionali, l’ottativo, l’aggettivo attributivo al comparativo e superlativo
Lektion 15: Sport und Gesundheit

Parlare: progettazione di una gita, conversazione sulla salute e lo sport

Grammatica: interrogative indirette, costruzione frase con modali nei tempi composti, l’infinito sostantivizzato

Lektion 16: Berufswelt und Ideen

Parlare: dialogo sulle cose da fare e fatte, dialoghi con strutture passive

Grammatica: passivo (presente, preterito, Perfekt, con modali), passivo con agente/causa e senza soggetto, Vorgangs- e Zustandpassiv
Lektion 17: Humor und Alltag (solo fino a pagina 169 e ascolto a pagina 172/173)
Parlare/ascoltare: dialoghi su avvenimenti sorprendenti, barzelette

Grammatica:, congiunzioni “doppie” (zwar-aber etc.), costruzione frase con pronomi (ripasso)
Lettore - intervento di 7 ore a partire da febbraio: La classe è stata divisa in due gruppi di livello:

· un gruppo ha seguito il corso di preparazione alla certificazione esterna (Zertifikat Deutsch für Jugendliche B1) e poi sostenuto con successo l’esame (7 alunni)
· l’altro gruppo ha svolto con me esercizi di recupero e rinforzo grammaticale rispetto a: la declinazione degli aggettivi, la negazione, le preposizioni locali, i verbi forti e il loro paradigma, finali, causali, infinitive, temporali, relative, verbi preposizionali
Testi di lettura, esercizi di ascolto e conversazione (argomenti: Deutschland als Reiseland, i nuovi mezzi di comunicazione, Lieder von Die toten Hosen, Die Prinzen,  roleplay “Kann denn Liebe blind sein?” “Stars einkleiden”)

Esercizi di grammatica da Tipps

Per quanto riguarda i seguenti argomenti grammaticali la loro trattazione sul libro di testo Delfin è stato integrato dalle spiegazioni e da esercizi tratti dalla grammatica di riferimento Tipps: preferito (unità 11), Konjunktiv II: le ottative e le ipotetiche (unità 27), le relative (unità 24) interrogative indirette (unità 23), le temporali (unità 26), le concessive (unità 25), preposizioni con genetivo (unità 14), passivo (unità 21), il Perfekt e i tempi composti con il doppio infinito (unità 28)

PROGRAMMA FINALE DEL DOCENTE EDELTRAUD MAIR

Materia: tedesco

Classe: IVA

A.S. 2010-2011
TESTI ADOTTATI

1.Campioni, De Matteis, Lesezeichen, Novara, 2010, Valmartina
2. Difino-Fornaciari, Tipps, Milano, Principato, 1999

3. Montali-Mandelli-Linzi, Deutsch hautnah, Milano, 2004. Loescher

Altri sussidi: 

· Fotocopie (in particolare con esercizi di role-take, tratti da Spielend Deutsch, Juana Sanchez e.a., Langenscheid, Berlin-München 2001 e Wechselspiel, Michael Dreke e Wolfgang Lind, Langenscheid, Berlin-München 2000). 
· Per consolidare le competenze grammaticali e lessicali sono stati inoltre utilizzati drill linguistici ed esercizi effettuati con l’ausilio di lucidi per la lavagna luminosa. 
· Sempre su lucido: riassunti e schemi degli argomenti di letteratura trattati.

· Film: Solino (Fatih Akin), Goethe! 

1. Ripasso 
Il Praeteritum (Tipps, unità 11), Passiv (Tipps, unità 21), le secondarie temporali (Tipps, unità 26), le secondarie concessive (Tipps, unità 25), il Konjunktiv II e il suo uso nelle secondarie ipotetiche, nelle domande cortesi e nelle ottative (Tipps, unità 27), le secondarie relative e l’uso di wer e was (Tipps, unità 24), le interrogative indirette (Tipps, unità 23), le strutture um zu/damit-ohne zu/dass –statt zu/dass; le costruzioni attributive (Tipps unità  29), il Konjunktiv I (Appendice)

Correzione e assegnazione di un voto al riassunto e commento del libro letto durante le vacanze.
2. Deutsch hautnah

Modul 3: Miteinander leben (livello B1/B2) 

funzioni comunicative: saper descrivere familiari, persone e gruppi, saper parlare di relazioni interpersonali, saper descrivere alcuni gruppi della società

grammatica (ripasso): il comparativo e le frasi comparative, le relative e i verbi con preposizione abilità/competenze: saper comprendere in modo dettagliato messaggi scritti e orali, saper riassumere per iscritto un articolo di giornale, saper scrivere un breve testo su un argomento noto dando le proprie opinioni, saper riassumere e commentare una tabella

Modul 4: Neuland entdecken (livello B2)

funzioni comunicative: saper progettare un viaggio, saper raccontare un viaggio, saper descrivere usi e costumi di altri paesi, saper raccontare l’origine di alcune festività 

grammatica: i pronomi dimostrativi derselbe e derjenige, indicazioni temporali zu, an, anlässlich, bei, ueber, von ….bis, von….auf, ….von….an, ab, comparative irreali, 

abilità/competenze: saper individuare le informazioni principali di un testo scritto o parlato e saper prendere appunti

3. Referate 

Referate degli alunni su materiale consegnato loro

a) su Padova e su alcuni monumenti e luoghi significativi che abbiamo visitato con i partner tedeschi dello scambio

b) su argomenti attinenti il programma svolto o affrontato durante lo scambio (migrazione, la famiglia oggi)

4. Literaturgeschichte: 
- Il contesto storico e letterario e lo sviluppo linguistico (S. 6-15)
- Wulfila, die Bibelübersetzung (S. 16-17)
- Das Hildebrandslied (S. 18)

- Die Merseburger Zaubersprüche (S. 20)
- Das Nibelungenlied (S. 22-23) 
Aufklärung - Sturm und Drang – Klassik 
- Il contesto storico e letterario ( S. 80-84; S.1-5)

- Nathan, der Weise, Lessing (S. 88-93)

- Prometheus, Goethe (S. 8) 

- Die Leiden des Jungen Werther, Goethe (Fotokopie)

- Erlkönig, Goethe (S. 13) 
- Das Göttliche (S. 15)

Migrantenliteratur

- Gastarbeiterliteratur: Verstummung, Gino Chiellino (S. 364), Nicht nur gastarbeiterdeutsch, Franco Biondi (S. 365), Sprachfelder, Franco Biondi (S. 367)

- Filmausschnitt, Solino, Fatih Akin (DVD)

- Robert Schneider, Dreck (S. 410), zum Thema „Fremd sein“: So kam ich nach Deutschland, Fruttuoso Piccolo, Damaskus im Herzen, Rafik Schami (Cd-Rom) 

- Renan Demirkan, Schwarzer Tee mit drei Stück Zucker (S. 430), zum Thema „Auswanderung“: Bin ich ein Emigrant?, Fruttuoso Piccolo (CD-Rom) 

c) Jugendliteratur

- Kannst du?, Benjamin Lebert (S. 414)

6. Scambio con la Goethe Schule di Bochum

Ricerche internet guidate ed esposizione Powerpoint con i compagni tedeschi durante la loro permanenza a Padova sugli argomenti: l’immagine dei giovani nelle canzoni italiane, l’emigrazione italiana italiana nella Ruhr, immigrazione e  legislazione relativa in Italia e Germania, l’immigrazione raccontata dalla stampa

7. Intervento lettore (8 ore). 

Un lettore madrelingua ha iniziato a preparare una parte della classe all’esame B2, mentre io ho effettuato con il resto della classe la preparazione alla certificazione Zertifikat Deutsch fuer Jugendliche (B1). Gli esercizi relativi sono stati tratti sia dal libro di testo Deutsch hautnah, sia dai testi  Fit fuers Zertifikat Deutsch, Dinsel-Reimann, Hueber, 2000, Trainig Zertifikat Deutsch, Dittrich-Frey, Hueber, 2000.
L’insegnante Edeltraud Mair
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